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'

ROMANITATEA n.fsirurnAx,{
in lunnINA coMpARATIEI, INTERDIALECTALE,

in cadrul preocuplrilor noastre privind romanitatea rds6riteand, vom face
cdteva considera{ii referitoare la prezenla gi distribulia, ?n dacoromAnd qi in
aromdnd, a termenilor autohtoni Si a celor motteniti din latinS.

in ceea ce priveqte fondul lexical autohton, ,-u 
"onrtutut 

cd aromdna are mai
pufine cuvinte pdstrate din substrat (qi, uneori, altele) dec6t dacoromdna.
Consultind liste ihtocmite recent, observdm cd, din cei aproximativ 160 de
termeni autohtoni luali in disculie de I. I. Russu,53 (deci, aproximativ 33%)
lipsesc din dialectele sud-dun[rene. Din cele 89 de ,,cuvinte autohtone sigure"
comune cu albaneza, inregistrate de Grigore BrincuE, lipsesc din aromAnd 23
(aproximativ 26%).

Chiar dac[ unii termeni autohtoni s-au putut pierde, de-a lungul timpului, din
aromdni (opinie susfinutd de Al. Rosetti, I. L Russu si Grigore BrAncus), se

admite, totuqi, ci altii : dintre cei pdsfta{i, de exemplu, numai in dacoromind -
,Jr-au existat decAt in zona nordicd a romanitiqii orientale (intrind numai aici in
limba rorn6nd adoptatd de provinciali)" (Russu 1981, p. 137). Termeni ca
ghimpe, cursd, gresie, mugure, pdrdu, strugure, Sopdrld, zgardd etc. n-au
existat, probabil, niciodatd la aromdni.

In afard de aceasti limitare regional6 a unor termeni autohtoni in cadrul
rom6nei, in perioada ei de formare, se admite, in prezent, o repartilie dialectalb
a cuvintelor din substrat chiar in cadrul dacoromanei. in acest sens s-a pronun{at
Grigore Brdncuq: ,,De;i proiectarea in trecut a unei situaqii lingvistice actuale
este, metodologic, plind de riscuri, totuEi nu este exclus ca unele cuvinte
autohtone care coexisti cu sinonime lafineqti sd se fi delimitat geografic incd de
la inceput. Astfel, e posibil ca gresie sd fi circulat gi in romdna comund numai
in zona de sud, iar cute (< lat. cos, cotis), numai in aria nordicd. Acceptdnd ca

simpld ipotezi de lucru faptul cd;i sinonimele de origine latind sunt dialectale,
s-ar putea spune, cu foarte pulini siguranfE, cd se continud o. sifualie strdveche
qi in cazul perechllor ghiuj (in Moldova si Bucovina) ;i aaq (< lat. avus; in
partea de sud-vest a ltuii), leurdd (mai ales in sudul qi estul lerii) gi ai de pddure
(care circuld in Transilvania)" (Br6ncug 1983, p. 175)
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in sensul constatSrilor de mai sus au fost aduse recent in disculie qi alte

exemple. in direclia ina,uggratl de B. P. Hasdeu, care a formulat cel dint|i
ipoteza unor deosebiri iegionale in limba autohtonilor din Dacia, Stelian

Dumistrdcel a semnalat o serie de termeni qi evolulii semantice prin care se

delimiteazd o arie sudicl (ghianoaie, gresie, argea ,Sdzbdi de !esul', burtd etc.)

de una nordicd (mire, gugd,,gdt" etc.), acestea fiind considerate ,,arii regionale

strdwechi ale dacoromdnei"; exemplele din aria sudicd ar fi ..o dovad[ a

continuit5lii poputaliei autohtone romanizate Ei in aceastd arie a vechii patrii a

geto-dacilor" (Dumishdcel 1989, p. 62).

in legdturd cu termenii de mai sls, observim c[ aromina se grupeazd mai

ales cu aria nordic6 a dacorominei (existi gng d ,gdt',lipsesc cuvintele din aria

sudic6: argea, burtd),dar qi cu aria sudic6 (apare ghion ,,ciocdnitoare", nu se

intAlneqte mire din aria nordici) (cf. Saramandu 1991, p' 121),

Ocuptndu-se de foadul lexical de origine latind al limbii romdne, care

cuprinde aproximativ 1700 de cuvinte, I. Fischer a stabilit cE aproximativ 490

aparlin fondului panromanic (Fischer 1969, p. 113). Aici hebuie s6r'facem

observa{ia ci nu to{i termenii panromanici semnala[i de I. Fischer in rom0n6 se

intdlnesc in toate dialectele romdne$i. Numdrul termenilor panromanici p6stra{i

numai in dacoromAnl (aproximativ 70) este mai mare decdt al celor pistrali
numai in aromAnd (aproximativ,l5). Aceeaqi este situalia qi in cazul cuvintelor
latineqti,specifice rominei, cafe nu se regdsesc in celelalte limbi romanice. Din
cei 104.temreni din aceastii categorie, inregistra[i de I' Fischer, cei mai mulfi
(49) sunt cunoscu{i numai dacoromdnei, fa!5 de 8, care apar numai ?n aromdnS.

Foarte mul{i din termenii latineqti intilnili numai in dacoromdnd - aploape
jumitate - au o circulafie limitatd (regionald) sau sunt atesta[i numai in limba
veche, ceea ce ar putea insemna ce nu au avut o prea mare vitalitate nici in
perioadele anterioare: agest, astruca, buiestru, cdscdund, cir, deigheura,

drepnea, gheura, impdtra, tncdti, fncura, tngdna, mdneca, mdrced" pdndta,
pdcuind, persica, purcede, scoare, sdcret,,pustiu", trepiida etc.

,Cercetiri recente au ardtat cI au existat diferenqe dialectale qi in cadrul
elementului latin in perioada de formare a limbii romine. Ocupdndu-se de

termenii panromanici absen{i din rominl" L Fischer aflnn[ ci,,existii ganse mai
mari ca un cuvdnt latin sd fidispErut mai deweme c0nd este inlocuit tot cu un
cuv6nt latin (de multe ori, derivat al celui dintni) sau de un cuvint din substrat"
(Fischer 1969, p. 124). Un caz particular al acestei situafii este cel in care

termenul general romanic lipse;te numai in unul din dialecte, unde apare un alt
termen de origine latind sau un cuvint din subsff:at, fapt care poate sugera o
veche diferenfiere dialectald in cadrul rom6nei. Citnm exemplul perechii de

tcrmeni panromanici murus (ar. mur) - paries (dr. pdrete, perete), de unde
reztiltd gruparea arom6nei cu romanitatea occidental5. Men{iondm, in acelaqi

Provided by Diacronia.ro for IP 18.221.98.71 (2024-04-20 13:02:03 UTC)
BDD-A1919 © 1996-1997 Editura Academiei



ROMANITATEA RASARITEANA

sens, absenta din dacoromdn[ a cuvintului latinesc panromanic mensis,,lund de

zile?', pdstrat in aromAni gi in megloromAni (ar., megl. nes), unde s-a mentinut,
de asemenea , opozitja mes/lund ,,lund de zile" / ,oltJnd de .pe cer", ca in limbile
romanice occidentale, opozilie inexistentd in dacoromdni, unde lund (termen
panromanic) are ambele,in{elesuri. Aceast6 confuzie pare a fi de datd foarte
veche. in Contribusii epigrafice la istaria crestinismului dacoromdn (Bucureqti,

l9l l), V. Pdrvan menliona faptul c6, inh-o inscriplie din Dacia, cuvitntul.Iuna

apareiin locul lui mensis (fapt relevat qi de lvdnescu 1980, p.74).ln acest caz,

dacoromdna se tncadreazd intr-o arie est-european6 mai largd, unde nu existi
opozilia ,,lund de pe cerr'/,,lund de zile", un singur termen denumind ambele

no{iuni (aga cum rezulte din harta lund [n Atlas Linguarum Europae, vol.I,
Assen, 1983).

AddugEm gi alte perechi de termeni care relevd o veche diferenfiere
dialectald, aromdna ,,ataqAndu-se" romanitelii occidentalet ar. .spes (< lat.

spissns, cunoscut in majoritatea limbilor romanice apusene) - dr, des (<ilat.
densus, atestdt numai in vegliotl); ar.,fu. baS (<lat basio, pdstrat in majoritatea

limbilor romanice occidentale) - dr., megl. sdrut (< lat. saluto, termen
panromanic, cu evolu{ie semantici specificd in romAni); w. furnu (<Iat, furnus,
termen panromanic) - dr. cuptor, ir. coptor (<Lil. coetorium, pdstat, dialectal,
in italiand).

O semnificafie aparte au perechile de termeni latini pEstafi, de obicei, numai
in rom0nd, care prezinti o repartilie dialectalE, cu siguranld foarte veche: ar.

disic (<lat. dissecare) - dr. despic, megl. dispic (<lal. despicare); ar. nuearcd
(< lat. noverca) - dr. vitreg (< lat. vitricus, atestat gi in dialectele italiene
meridionale) (cf. Saramandu 1989, p.44).

L Fischer a semnalat un numdr de 214 termeni panromanici absen{i din
romin6. Menfionlm c6 unii dinte ei sunt atestali in arornAnd: merdu (< lat.

merda), mundd ,,razA" (< lat. mundus), naie ,,cor&bie" (< lat. navis), arugd

,,sfung6" (<lat. ntga), sdrcl'edz,,pr6gesc'n (<Lat. sarculo), (n)tardu,,tArziun'(<

lat. tardus) etc.
Daci addugdm la toate cele arifate p6nd aici faptul c6, ?n cadrul fondului latin

in ansamblu, dacoromdna pdsfieazd - aga cum a stabilit G. Giuglea -
aproximativ 400 de cuvinte necunoscute in aromind, care, la rdndul ei, are

aproximativ 200 de cuvinte necunoscute dacoromdnei, avem o imagine
cuprinzdtoare asupra prezen{ei Ei repartiliei fondului lexical latin in romdnd, ce

completeaz5 tabloul oferit de fondul autohton.

Aspectele ptezentate de noi in expunerea de fa16 au fost sesizate in unele

contributii anterioare. S. Puqcariu igi preciza asfel punctul de vedere: ,"Faptul
cd la dacoromdni se pdsheazi in unele regiuni qi chiar in limba literard - cala
isfioromAni - cele mai multe forme vechi [...] e un indiciu cdaiadacoromAn[
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era ince in epoca strdromdn6 cea mai conservatoare, grafie poziliei ei periferice

gi izolate. Pe de alti parte, faptul cd sfrdromdnii aveau atAtea deosebiri regionale

e un indiciu c5 pe vremea lor limba romdnS se vorbea pe un teritoriu intins"
(Puqcariu 1940,p.251); ,,romdnii au locuit un teritoriu extins, care in sud se

intindea p6nI unde creSte smochinul;i castanul, incllecAnd Dundrea [".] ;i se

intindea in regiunile cu terenuri petrolifere Ei b5i de aur din Carpa{i, unde

pdgteau turmele de bouri" (op: cit,, p.253).

. Acest punct de vedere fusese sus{inut anterior qi de Th' Capidan (Capidan

1932, p.224A), indeosebi in Romanitatea balcunicri', discurs de receplie rostit
la primirea ca membru in Academia RomAnS, in Eedinla din 26 mai 1936:

,,romdnii actuali, cunoscufi in cele patru tulpine, nu reprezintd numai urmaqii
romanitdlii din nordul Peninsulei Balcanice qi a[i] {inuturilor romanizate din
stAnga Dundrii, ci din inteaga peninsuld; a$a cum a existat dupl cucerirea ei de

romani" (Capidan 1936, p. 59)'
Teza continuitIlii, cel pulin parliale, a romanitdlii in sudul Peninsulei

Balcanice a fost acceptati de N. Drdganu, reprezentant al scolii clujene, care a

admis, la fel ca S. Puqcariu, interpretarea datd de Th. Capidan unor toponime

aromdneqti din Epir;i Macedonia cu schimbdri fonetice proprii limbii romAne,

indeosebi Bdiasa (< Vavissa) ;i Sdrund (< Salona): ,,Les Roumains de

Macddoine et leur dialecte [...] ont pu se former sur le territoire qu'ils occupent

aujourd'hui, tan{is qu'une partie d'entre eux a pu descendre des r6gions plus

septentrionales, mais ils different essentiellement des Roumains de la M6sie"
(Drdganu 1943,p.463).

tmpofiva acestei teze au fost aduse doud argumente: a) divizarea Peninsulei

Balcanice in zona de influenlS latind (la nord) ;i cea de influenli greacd (la s-ud),

considerdndu-se cd, in aceasta din urm6, romanitatea nu se putea impune (este

vorba de ,,linia Jiredek"); b) unitatea limbii romene, care s-ar putea opune,unui

teritoriu de formare prea intins.
in urma examindrii opiniilor anterioare, H. r Mihdescu face urmdtoarele

considera{ii privind ,,linia Jiredek'o: ,,Cu timpul s-a constatat cd problema

siabilirii acestei limite era cu mult mai complicatl decit pdrea la prima vedere,

datorit5 faptului cb existau enclave romane pe Via Egnatia.qi mai la sud, pdnd

la Corint Ei Patra; cd, in inscripfiile grecqti, apdrea un mare,numdr de nume

proprii romane; cd toponimia din zona greceascb este, pe alocuri' latinfl; in
sfbrEit, cd raportul intre cele doud limbi [latina gi greaca] nu a fost acelaEi in

toate epocile. Prin urmare, opinia care a prgvalat este cd aceastd limitE nu trebuie

consideratl ca frontierd lingvisticd, nici ca frontierl etricS, ci ca simpll linie de

separare intre doud cultr.ri - cea greacl Ei cea roman{ -, care arati pdnd unde se

iniindeau influen{ele lor" (Mihdescu 1978, p. 74\'in legltur[ cu Via Egnatia

mai menliondm: ,;LocalitIlile cu inscriplii latinegti se succed de-a lungul acestui
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drum gi graviteazd in jurul lui, atestdnd rolu! deosebit de important pe care l-a
jucat in procesul romanizdrii Macedoniei, proces care l-a devansat pe cel al altor
provincii sud-est-europene ale Imperiului Roman" (op. cit., p. 78). Faptul c6
aqezditle aromdnegti din Albania qi Macedonia se afld gi astlzi, a$a cum am
ardtat cu alt prilej, pe fosta Vio Egnatia sau ,,gravite az.d" injurul ei nu poate fi
considerat, deci, o intAmplnre (cf. Siramandu 1990, p. 258). Am adluga Ia toate
acestea gi constatarea c6, in masivul muntos al Pindului, numele de locuri,
indeosebi microtoponimele, sunt aproape in exclusivitate aromdnegti ;i cd nu
existi o alti populalie dec6t aromineascd. Aceasta confirmd observagiile lui N.
Iorga: ,,Mai cd nu existd elernent care sd fie mai conservator decit acela al
locuitorilor de la munte, ;i aEa-ziqii macedo-romtni sau rom6nii din Pind nu

;i-au dezmin{it in veci firea proprie. De vreo strlmutare nu se vorbegte
niciodatl, nici chiar in perioada istoric5 mai bine cunoscutS, mai nou6; ei r[mdn
sfAnEi legafi de cunoscuta lor z-ond p6storeascd bine limitatd; azi ca Ei odinioard,
p6nd in cele mai depdrtate wemuri din trecut, ei au cdte o pahie de vard;i alta
de iam6, care au rlmas purun aceleaqi. Cd s-ar fi refugiat din Moesia in Tesalia
din pncina unor barbari strdini, slavi sau orice allii vor mai fi fost pe atunci, nu
e admis" (Iorga 1905, p. 91). . 1

' in ceea ce priveqte unitatea limbii rom6ne, adiugdm la cele expuse anterior
observafiile lui G. Ivdnescu: ,,Romdna din faza ei cea mai veche nu era perfect
unitard, cum ;i-au imaginat pdnd acum cei mai mul$ dintre cercetdtori, cdci ea
a pomit de la o stare de limbd deja diferen[iatd regional, iar, in procesul ei de
formare, a cdpdtatnoi diferengieri regionale" (Ivdnescu 1980, p. 199). in legdturd
cu vechimea ;i caracterul diferenlierilor dialectale, acelaEi autor a iEcut qi alte
preciz6ri (in sensul constatirilor de aceeaEi nafurd ficute de A. Philippide):
,,Aqadar, diferenlierea dialectald in interiorul dacorom6nei e tot asa de veche ca

;i aceea dintre dacoromdnd gi macedoromdnd, ba chiar o parte a dialectelor
dacoromAne, anume cel crigean-maramure$ean, cel ardelean propriu-zis qi cel
bdnd{ean, au prezentat la origine qi prezintd incd multe asemdndri cu dialecrele
din sudul Dundrii" (op. cit., p.32a\.

Compara{ia interdialectal5 vine in sprijinul unor asemenea conslatdri, care
confirmb punctul de vedere al spolii clujene (S. Pugcariu, Th. Capidan, N. Drdganu,
G. Giuglea)privind spali u I vast innordul giin sudulDundrii -,,din
Carpa{i pAnd in Pind" (Capidan 1942, p. 143) - unde s-a nbscut romanitatea
rdsdriteand.
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